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lunciaţiuni importante.
1 In momentele de faţă, când, pe 
lângă starea generală încordată în 
urma necurmatelor înarmări, în cele 
mai multe state se mai ivesc şi ne
liniştea şi grijile causate de nemul
ţumirile şi crisele interióre, enunoia- 
ţiunea ce a făeut’o împăratul Ger
maniei cu ocasiunea primirei presi- 
diului parlamentului german, a tre
buit se producă pretutindeni o adâncă 
impresiune.

Ceea-ce a retăcut împăratul Wil- 
belm în discursul tronului, el a spus 
cu ocasia acésta, vorbind după*cum 
îi este obiceiul, cu multă francheţă 
despre mersul politicei marí în tote 
faaele ei mai însemnate de astăcjî- 
Faptul, că împăratul s'a pronunţat 
cu privire la tóté cestiunile mari ale 
(Jilei, nu e ceva neaşteptat. Ceea-ce 
surprinde însă pe toţi este accentu
area sa, că situaţiunea esteriórá s’a 
schimbat aşa, că nu se póte sci ce 
va aduce cjiua de mâne. împăratul 
Wilhelm Inse a mers şi mai departe, 
constatând, că în săptămânile din 
urmă „s’au făcut schimbări însem- 
natew în raporturile dintre mai multe 
mari puteri, şi că s’au ivit diver
gente de interese multe şi în aşa 
măsură, încât trebue se se tioă sómá, 
că aceste divergenţe ar puté se ducă 
lucrurile la o decisiune.

Cu alte cuvinte Wilhelm II e 
de părere, că situaţia, deşi în total 
pacînică, póta să dea nascere de pe 
o c|i pe alta uuui résboiü.

Limbagiul acesta contrasteză 
cu asigurările de pace, ce am fost 
dedaţi să le au^im pănă acum toc
mai din gura suveranului german. 
Se asigură, că enunciaţiunile împă
ratului au tost cu tótá îngrijirea 
pregătite, ceea ce póte contribui nu
mai a le  da şi mai mare importanţă.

Mulţi, póte, vor fi înclinaţi a crede, 
că împăratul a avut de gând, prin 
presentarea într’o lumina mai peri- 
cuiősá a situaţiunei esterióre, se facă 
presiune în favórea proiectelor pen
tru mărirea coatingentului armatei 
etc. Dér nici acésta nu se póte ad
mite mai cu sâmă după ce aceste 
proiecte de lege au fost primite fa
vorabil de cătră pressă şi nu au 
dat pănă acum de nici o piedecă.

Ceea-ce a cjis împeratal Wilhelm 
cătră preşedinţii parlamentului este 
prin urmare uo fel de avertisment, 
că ca totă pacea şi cu tóté bunele 
raporturi de astăcji şi în mâoia ge- 
nerÓ8elor intenţiuni pentru prospe* 
rarea păcii manifestate de tînărul 
Ţar, Germania trebue se fiă gata de 
résboiü ín orl-ce moment.

Cu ceva mai iini$tifcóre sunt de
claraţiile ce le-a tăcut ministrul de 
esterne german Bülow în parlament. 
Acesta a dat espresiune speranţei, 
că se vor putea încunjura încă mult 
timp „conflictele mai seriósett dintre 
state, dér a adaus, în mod precaut, 
că pacea nu aternă numai dela o 
singură putere.

Espunerile d-lui de Bülow sunt 
de mare interes pentru apreţiarea 
direcfiunei politice germane. Remar
cabil este în discursul seu pasagiul, 
în care vorbesce de România con- 
statând cu satisfactiune, că ea for- 
mózá în Balcani un element impor
tant de ordine, de progres şi de cul
tură.

împrejurarea, că Bülow n’a a- 
mintit Bulgaria, Serbia etc. cu nici 
uu cuvént, ci numai România, se 
póte eaplica astfel, că prin accen
tuarea rolului, ce-1 are România în 
Orient, a vrut se dea espresiune fap
tului, că ea este tot odată cea mai 
apropiată de Germania şi de tripla 
alianţă.

Bttlow despre situaţia politică 
generală.

In şedinţa de Luni a parlamentului 
central german, secretarul de stat de Bülow 
a ţinut un lung discurs asupra situaţiei po
liticei generale, satisfăcând dorinţei depu
tatului Richter de-a da lămuriri cu privire 
la posiţia sa faţă cu mai multe afaceri ale 
resortului séu de esterne.

Cestiunea orientală, (}ise Bülow, se află 
pentru moment într’o fasă pacînică. Nu 
voiü să 4ic, că problema orientală e defi
nitiv resolvată. Nu vom trăi să vedem a- 
céstá resolvare definitivă, ci vor avé de 
lucru încă copiii şi nepoţii noştri. Dér ces
tiunea pare mai puţin ameninţătore în pa
cea lumii ca în epocele de mai ’nainte. 
Strict luat situaţia a devenit, póte, mai 
complicată, decât a fost înainte cu două
zeci şi patru ani. Contrastele sunt atât în
tre Creştini şi MohamedanI, cât şi între 
diferitele popóre balcanice, cari nisuesc la 
independenţă.

Pe acela, care ar sci să-ml spună, de 
pildă, cum s’ar puté delătura în Macedonia 
abusurile naţionalităţilor şi confesiunilor, 
l’aşl declara de un cap forte ager (Ilari
tate). Dér cu tote acestea, n’avem să ne 
temem, că vor aduce o conturbare a păcii. 
Germania nu nisuesce a avé în Orient o 
influinţă egoistă. Simpatiele turcescl pentru 
HQÎ. №. basézá pe vederile Germaniei, după 
care: dreptul ginţilor rămâne drept al 
ginţilor şi faţă cu Turcia. Deóre-ce noi în 
Orient voim o pace reală şi nu punem al
tor puteri nimic în cale, n’avem să ne te
mem de nici o gelosiă.

Cu mulţămire constat, că România fo r
me,să un fa ctor însemnat a l ordinei, al p ro 
gresului şi al culturei pe Peninsula Bal
canică.

Vorbind de evenimentele pe insula 
Creta, cjice, că Germania urmăresce cu cele 
mai bune dorinţe acţiunea de acolo a celor 
patru puteri (Rusia, Anglia, Francia şi 
Italia).

Despre câlètoria în Orient a împăratu
lui german Bülow rjise, că ea a dovedit, 
că faimele lăţite despre planuri aventuriere, 
au fost cu totul nebasate. Dorinţa împăra
tului de-a sfinţi însu-şl biserica evangelică 
dela Sântul mormênt, a fost un act de 
pietate faţă cu strămoşii, precum şi un act 
de simţ religios fără inimiciţie faţă cu cele
lalte confesiuni. Dovada, că se pot bucura 
de călătoria împăratului toţi aceia, cari 
stau pe basa creştină, a dat’o împăratul, 
care e împărat al tuturor Germanilor, prin 
aceea, că a dăruit Dormiţiunea pentru sco
purile religióse ale supuşilor săi catolici. 
Şi încercările de-a deştepta neîncredere la 
Sultanul, s’au zădărnicit. Sultanul e pré cu
minte, decât ca să fi crezut şi oumai un 
moment, că împăratul Wilhelm voesce, după 
modul şi chipul cruciaţilor, să ràpéscS. Tur
ciei Siria şi Palestina (Ilaritate). Călătoria 
împăratului a făcut, ca raporturile cu Tur
cia să devină şi mai amicabile. Cu ocasia 
ei s’a arătat, cât de mare este stima, de 
care se bucură împăratul şi imperiul german 
la MohamedanI.

Şi celor-lalte guverne le arată călă
toria, că noi nioăirl nu voim să vătămăm 
interese bine întemeiate şi străine. Noi nu 
combatem nicî în Orient, nici în altă parte  
interesele Jm ncese , dér firesce nu recunós- 
cem nicăirl protectorat străin asupra su
puşilor germani (Viue aplause). Departe de 
noi de a pretinde proteotoratul asupra tu
turor Creştinilor în Orient. Dér protecto
ratul asupra supuşilor germani compete nu
mai împăratului german (Viue aplause). 
Un ast-fel de protectorat nu s’a înfiinţat 
numai acuma, ci el există dela 18 Ianuarie 
1871. (Proclamarea împărăţiei germane). 
Representarea imperiului involvă scutul 
tuturor Germanilor, fiă ei catolici ori pro
testanţi.

S’au amintit aici şi espulsările supuşi
lor străini de pe teritoriul prusian. Teme
rile, că prin aceste espulsărl s’ar pu té  tur
bura raporturile ndstre cătră alte state, n’au 
temeiü, şi vă pot pe deplin linişti în pri-
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lîaffael şi contimpuranii.
(Urmare).

Cum pictâză Sarto pe Madona seim 
d e ja : idealisarea lui Raffael dusă pănă la 
estrem şi lipsită de celelalte însuşiri, pe 
cari le mai aflăm la B.. Sunt admirabil de 
frumóse figurile acestea, eternisate aşa pi
când, dér devin plicticose dela un timp, 
mai ales te supără surîsul acela dulce- 
amar, care ne întâmpină ârăşl şi ârăşl în 
ori-ce iconă.

Cu totul independentă e posiţia, ce o 
ia intre contimpuranii săi Leonardo da Vinci, 
căruia Milanezii cu mândriă îi ^ic numai 
Leonardo, fala Milanului, lipsit de artişti.

Când am spus între „contimporanii 
săi“, am înţeles şi pe cei din urmă prera-
i eliţl şi pe cei dintâitt rafaeliţi, dâcă e 
értat să întrebuinţez odată numirea acésta 
u prea potrivită. Acésta o arată şi cur-

* 1 vieţii sale 1452—1519.
Intr’adevăr operele lui Leonardo apar

ţin améndurora dintre epocile acestea, şi

totuşi strict luat nici uneia. A spune cu 
hotărîre de cari dintre pictorii contimpu- 
ranl stă el mai aprópe, e şi de aceea atât 
de greu, pentru-că nu avem decât forte 
puţine tablouri de ale lui. E aprópe nees- 
plicabil faptul, oum de s’au păstrat atât de 
puţine chipuri întregi, când au rămas o 
mulţime atât de mare de studii de ale lui. 
Séu că Leonardo nu avea stăruinţă la lu
cru, séu că multe chipuri s’au nimicit.

Judecând însă după studiile şi schi
ţele sale, aflăm printre ele atât feţe ome- 
nescl, cari prin naturalismul esecutării tre
bue să le numim prerafaelite, cât şi acele 
idealisate tipuri de madone, cu cari să 
asemănă fórte mult madonele lui Rafael.

Schiţe de acéstea de creion am văcjut 
în trécét multe răspândite prin museele 
din Milano şi Florenţa, dér neputându-le 
asămăna şi privi mai temeinic, îmi mai 
pot aduce aminte numai de puţine dintre 
ele. Pe veci neuitat îmi va rémáné însă 
Cenacolul (Cina cea de taină), fresca dela 
biserica S. Maria delle Grazié în Milano.

Cei dois-spre-4ece apostoli stau la 
masă, în mijlocul lor Christos. Dér nici unul 
nu mâncă. Cât de deosebit în feţele tuturor 
e întipărită spaima. Ecoul cuvintelor ros
tite de Mântuitor: „Printre voi e unul, 
care mă vinde !u răsună uruitor şi teribil

în sufletul tiă-căruia. Cât de deosebit pri- 
mesce fiă-care scirea ! încruntat, cu privi
rea pierdută în gol stă unul înţelegând 
grozava scire. Un bătrân respinge indignat 
orl-ce vină dela sine. „Eu?“ întrâbă tînă
rul dela stânga lui Isus, voind prin răs
punsul negativ al Mântuitorului să îşi arate 
tuturor nevinovăţia. Alţii nu înţeleg, nu 
pot crede cuvintele acestea, alţii să sfă- 
tuesc între sine. Numai trei inşi rămân ne
mişcaţi. Ioan, blândul, loan, pe care în- 
grozitórea scire l’a doborît atât de mult, 
încât nu mai e apt de nici o mişcare; Iuda, 
care vă^ându-şl descoperită trădarea, strînge 
convulsiv punga de bani în drépta. Cu 
stânga íncércá să facă un gest al mirării, 
dér nu e în stare, consciinţa teribilei cri
me îl mustră, îl chinuesce, pe el Evreul, 
pe care setea de bani, blăstămul neamului 
său, l’a tîrît într’o astfel de prăpastie. Şi 
dintre toţi, liniştit, ca şi când nu s’ar fi 
întâmplat nimic, stă la mijlocul mesii Me
sia. Mânile lui au rămas în aceeaşi posi- 
ţie, ca în momentul când a rostit cuvin
tele. Privirile îi sunt aţintite în jos, ca şi 
când i-ar fi ruşine să comunice cinstiţilor 
săi tovărăşl ticăloşia unuia dintre ei, el nu 
cutézá să şi-le ridice să vacjă indignarea 
produsă de vorbele sale. Ce ső petrece în 
sufletul lui, pe când faţa-i rămâne atât de

démná în liniştea, cu care rostesce sfîşie- 
tórea noutate? E scârbit de omeni, cari 
chiar în nemijlocita lui apropiere sunt atât 
de ticăloşi, e fericit, că i se apropie mar
tirul, că în curând va ajunge ârăşl la tro
nul tatălui său ? Acésta nu ni-o spune 
Leonardo, ci lasă imaginaţiunei nóstre 
câmp lib^r. Dér una ni-o spune mai pe 
sus de orl-ce îndoelă: Cel ce stă în mij
locul apostolilor, e un Dumne4eu, nu 
un om.

Şi chiar şi acesta, cel mai admirabil 
dintre opurile lui Leonardo, nu va rémáné 
mult timp păstrat. Păretele, pe care e zu
grăvit, e fórte ruinat. Multe dintre feţele 
apostolilor şi mai £les faţa lui Christos e 
aprópe şt0rsă. Când Napoleon întrâ în Mi
lano, a făcut grajd de cai din odaia ca 
„Cina cea de taină!“ Mirosul de apă de 
Colonia, despre care spune Tolstoi în al 
său „Résboiü şi Paceu, că îl eradia tot- 
déuna gulerul asudat al marelui împărat,
— o trăsătură atât de marcantă a parve
nitului, — să răspândesce şi din faptul a- 
cesta a lui Bonaparte, pe care un Caesar 
de sigur nu l’ar fi săvîrşit.

(Va urma).
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vinţa acésta. Raporturile nóstre interna
ţionale cu alte state nu pot fi alterate prin 
a'ceste espulsărl, fiind-că ele formézá un 
act al suveranităţii nóstre, care nu vom 
lăsa să fiă atins din nici o parte. Asupra 
unor caşuri speciale urmózá tocmai acuma 
între organele diplomatice germane şi aus- 
tro-ungare convorbiri confidenţiale, cari au 
un caracter amicabil.

In ce privesce raporturile nóstre g en e
rale cu Austro-Ungaria, cred, că e mai bine 
de-a discuta în public mici diferenţe între 
state amice şi aliate numai în spirit conci
liant, după matură chibzuire, şi cumpănind 
bine vorbele. (Viue aplause).

„Este fără de nici o basă temerea, 
că tripla alianţă ar fi sguduită în ceea-ce 
privesce cohesiunea ei interioră, séu auto
ritatea ei esteriórá. Situaţiunea universală 
aduce cu sine, că simptomele ce s’au pus 
în discusiune generală, nu sunt îndreptate 
în contra triplei alianţe. Tripla alianţă sé- 
méná unei citadele în timp de pace, pe 
care din an în an arborii cresc tot mai 
mari, acésta însă nu eschide, ca în cas de 
necesitate — pe care nu 1 doresc, nici nu-1 
presupun — citadela sé fiă pusă în stare 
inpugnabilă. Tripla alianţă stă pe basa cea 
mai solidă. Ea este resultatul desvoltării 
istorice a trei state, care dela începutul 
formării statelor europene au stat mereu 
în contact şi în ore-şî care mod au fost 
tot-déuna legate între sine, ér acum au 
aflat forma norocosă, ca pe lângă păstra
rea deplinei autonomii şi a absolutei inde
pendenţe, sé ţină unele cu altele în afară. 
Tripla alianţă se basâză pe interese clare 
şi simple. Stă în interesul fiă-cărui aliat, ca 
alianţa sé dăinuâscă. Prin desfiinţarea ei, 
ar pierde în egală mősurá aliaţii singura
tici, şi fiind-că ea stă departe de-a sé verşi 
ţeluri agresive, în ultimele sale consecenţe 
devine spre binele tuturor popórelor şi cau- 
sei păcei europene. Nu pot ínső sé suprim 
cu ocasiunea acésta observarea, că peste 
tot e de dorit, ca alianţe esistente şi pro
bate, sé nu fie făcute adese-orî obiect de 
discusiune. Cu aliaţii stă lucrul, ca şi cu 
damele. Cele mai bune sunt, despre cari se 
vorbesce mai puţin*.

Vorbind despre raporturile cu Anglia, 
Biilow 4ise: Despre aceste vé pot spune 
acjl numai, că sunt multe cestiunl şi puncte, 
unde noi putem merge mână în mână cu 
Anglia şi vom merge bucuros.

Atinge apoi atitudinea Germaniei faţă 
cu résboiul ispano'american, 4icând, că Ger
mania s’a nisuit a susţine neutralitaţea faţă 
cu ambele părţi. Privitor la politica co
mercială a Americei esistă óre-carl diver
genţe. Crede însă, că de ambele părţi esistă 
bunăvoinţă de-a susţine raporturile amicale 
intre Germania şi Statele-Unite şi pe tere
nul comercial.

Pretutindeni guvernele se nisuesc a 
susţină pacea. Acésta ínsé nu atârnă dela o 
singură putere. Sperăm, că va succede 
încă mult timp de-a evita conflicte serióse. 
Pacea lumii se basézá pe concepţiunea în 
tre egoismul îndreptăţit al fiă-cărui popor, 
şi între problema culturală a întregei ome
niri. Fidel tradiţiunilor istorice, fidel sco 
purilor împăratului séu, poporul german 
păstrându şl pe deplin drepturile şi intere
sele sale, va avé în vedere, că viitorul 
nostru se baseză pe puterea nostră, pute
rea nostră ínsé pe ascuţişul săbiei nóstre, 
şi nu va lipsi nici-odată de-acolo, unde se 
va trata de scopuri universale şi de sus
ţinerea păcii lumii. (Viue aplause).

ţ,Asupi*iţî“ şi în „servitute^*
E oaracteristic pentru stările de faţă din 
Ungaria, că înşi-şl Ungurii se plâng de 
asuprire şi servitute. Acésta n'o 4*° ómeni 
de rend, ci chiar o căpeteniă de partidă 
unguréscá. E contele Apponyi acesta, care 
intr’un răspuns ce l’a dat comitetului ese 
outiv al partidei sale din Jászberény dice 
între altele: „Lupta decurge pentru mân
tuirea libertăţii nóstre, care ínsé nu póte 
avea succes, décá cei asupriţi se vor mul- 
ţămi cu servitutea în care se aflău — SJavă 
ţie Dómne, au ajnns şi grofii unguri sé se 
plângă de asuprire şi servitute. Numai cât 
asuprirea şi servitutea ce o îndură d’al

de Apponyi cu ai săi pe urma sistemului 
politic dominant d© a4l, este ca un picur 
în ocean faţă de asuprirea şi servitutea 
reală, în care gem mili6nele pop6relor ne
maghiare. Şi să nu uitaţi, că acâsta asu
prire şi servitute şi-a ajuns apogeul său 
numai cu ajutorul acelor politioianl ma
ghiari, cari a4l se plâng mai amar, că sunt 
asupriţi şi aserviţi.

Dreptul bisericei şi al gimnasiului 
român din Braşov.

(Din Senatul román.)
Am promis, că vom reveni mai pe 

larg la discursurile principale ţinute în Se
natul român cu ocasia interpelării d-lui 
Titu Maiorescu.

începem a4l a reda verbal părţile 
cele mai însemnate din vorbirea d-lui 
Maiorescu

D 1 Titu Maiorescu: (După introduce
rea, ce am schiţat’o în numărul nostru tre
cut de Duminecă, continuă:)

E o discuţie politică, de legalitate, 
curat politică, pe care o aduc înaintea 
d-vóstré. Din acest punct de vedere îmi 
cer voie sé vé dau urmátórele desluşiri 
asupra obligaţiunii legale a guvernului, de 
a fi plătit deja şi de a plăti în viitor renta 
înscrisă în budget pentru biserica Sf. Ni- 
colae şi gimnasiul român din Braşov.

D-lor, sé nu vé pară rău de acele 
câte-va minute, ce vi le voiü răpi cu expli
carea causei: 'mi-a părut din câte-va inci
dente, de unul din ele voiü vorbi anume 
în decursul interpelării, că acéstá causă nu 
e aşa de cunoscută pe cât ar trebui să fiă, 
şi va fi bine să fim cu toţii lămuriţi în 
privinţa ei.

D-lor, pentru mine cunóscerea rapor
turilor financiare între ministeriul nostru 
de culte şi biserica Sfântului Nicolae din 
Braşov datézá dela cele ce ml-a arătat ră
posatul meu tată şi dela cele ce am găsit 
documentate în scriptele rămase după 
mórtea lui. Sunt cu atât mai mişcat şi 
mulţumit de-a püté începe explicarea mea 
cu o scrisóre a lui, cu cât acestă scrisóre 
datézá din Iulie 1860, este un act privat, 
făcut fără nici o privire la vre-o greutate 
politică, juridică ori de altfel; şi cu cât 
este mai incidentală şi întemplătore scri- 
sórea, cu atât este mai de bona f id e , mâi 
caracteristică pentru tot începutul cestiei 
de astă4l. Este o scrisóre adresată lui Va- 
silie Boerescu, pe atunci directorul Eforiei 
şcolelor din Bucuresci, al căror directort în 
anul următor a fost însu şl tatăl meu. Etă 
ce scria Ioan Maiorescu :

„Domnule Boerescu, sciţi bine, că eu 
„în virtutea a doué chrisóve date de doi 
„Domni ai Moldovei bisericei Sf. Nicolae 
„din Braşov, şi în urma unei adrese a re- 
„presentanţilor comunei române de-acolo, 
„am tratat rugăciunea Braşovenilor pe 
„cale oficială, cătră ministeriul de aici, care 
„însă găsi de cuviinţă a-o recomanda mi 
„nisteriului din Iaşi. Aud, că Camera Mol
dovei ar fi votat o subvenţiune pentru 
„biserica şi gimnasiul român din Braşov. 
„Te rog, bine-voesce a-mi însemna în două 
„rânduri, decă în adevăr s’a făcut ceva 
„pentru fraţii noştriu.

Al D-tale supus:
12 Iulie 1860. I. Maiorescu.

Şi am scrisórea încă, fiind-că pe chiar 
acea scrisóre a însemnat Boerescu răspun
sul, şi am astfel şi răspunsul lui Vasile 
Boerescu.

„Domnul meuM, răspunde Boerescu, „cu 
„adevărat Camera dela Iaşi a votat 500 4  ̂
„pentru scóla din Braşov. Póte sé se facă 
„şi aici tot aşa cu ocasiunea discuţiunei 
„budgetare.

„Amicul d-tale:
B. Boerescuu .

D le ministru preşedinte, în vremurile 
din urmă s’a viţiat aşa de tare atmosfera 
morală a acestei ţări, fiă cum 4^ceţl d-v. 
din causa disidenţilor, fiă cum <̂io disidenţii 
din causa d-v., fiă cum credem noi opo- 
sanţii din améndoué căuşele, încât te sfieştl 
să mai produci un act în mod convenabil. 
Câtă vreme era felul cinstit al acestei ţări, 
era destul sé aduc o aşa scrisóre vechiă ca 
sé fiă bine adusă înaintea tuturor. Dér de 
când aţi turburat atmosfera ţărei cu atâtea 
false acusărl de fals, sunt silit să documen
tez acest act, că este adevărat. Din întâm
plare şi din norocire, între scrisorile rémase 
dela tatăl meu am găsit şi scrisori ale 
d-vóstrá, domnule ministru president actual, 
scrisori dela 1858 când lucraţi d-vostră în 
comitetul naţional din Iaşi. Una din aceste 
scrisori este un răspuns, pe cât se vede, la
o scrisóre a tatălui meu cătră d-vóstrá. Va

să 4ică, d. D. Sturdza a fost la 1858 în 
corespondenţă cu tatăl meu, şi fiind-că 
sorisórea adresată lui Vasile Boerescu este 
numai cu 2 ani mai târ4iu, adecă dela 1860, 
va recunósce, sper, şi iscălitura şi scrierea 
şi va fi dér constatat, că este adevărată 
sorisórea, ce v’am cetit.

Pe lângă acésta, sunt mulţi, cari cu
nosc scrierea şi subscrierea lui Vasile Boe
rescu, care se află pe aceeaşi scrisóre Va 
să 4ică este o scrisóre adevărată.

Ce 4ice acâstă scrisóre? Primul cu
vânt al scrisorii este, că în virtutea a două 
hrisóve date de Domnii M o1dovei, biserica 
sf. Nicolae şi şcolele din Braşov vin şi cer 
alooaţiune budgetară. Din capul locului nu 
este vorba de daniă, nu este vorba de fa- 
vóre, ci este vorba de un drept resultând 
din 2 hrisóve domnescl.

In adevér, din archiva forte vechiă a 
Bisericei sf. Nicolae din Braşov, care nici 
nu era încă inventariată — şi nu se sim
ţise pe atunci necesitatea de a ŝ  face in- 
ventariul esact al acelei archive, precum 
s’a simţit mai pe urmă — din o primă şi 
fugitivă privire s’a vé4ut, că sunt aoele hri
sóve vechi dela Domnii Moldovei. Mai pe 
urmă, când s’a regulat tótá archiva lor, s’a 
constatat, că pe lângă acele 2 hrisóve mai 
sunt şi multe alte, documente vechi şi auten
tice de diferite specii, dér tóté dovedind 
drepturi dobândite aici în ţâră.

Acele 2 hrisóve, la cari se referă scri
sórea tatălui meu, sunt probabil hrisovul 
lui Aron-Vodă al Moldovei din 1594, \ e 
care-1 are biserica în original, care da 
preoţilor bisericei Sf. Nicolae din Scheiü- 
Braşov un ajutor de 12000 aspri pe an şi 
un alt hrisov al lui Mihail Racoviţă, voe- 
vod al Moldovei dela 1731, prin care pe 
lângă că scutesce oile şi vitele preoţilor 
oisericei Sf. Nicolae din Braşov, dér scu
tesce şi de vamă vinurile din viile biseri
cei din Moldova, prima urmă de proprie
tate imobiliară a acelei Biserici în Mol
dova.

Din alt hrisov se vede, că şi în Va- 
lachia biserica Sf. Nicolae avea aceeaşi sub
venţionare în aspri; dér avea şi moşia Bu- 
diştenii „cu câmp, pădure, vie şi apă şi vad 
de moră la Cotrocenîu. Actul e dela 1748. 
Şi mai e în archiva lor, a bisericei Sf. Ni
colae, un act dela 1782, vrea sé 4ică după 
trecere de 34 de ani, cu numirea unui Ion 
Christau ca vechil la moşia BudiştenI; vré 
sé 4i°â ei administrau moşia acésta în totă 
regula.

Şi mai au între altele, ca ultim act, o 
încheerea a Divanului ţârei românescl, dela 
1790, care întărind hrisóvele bisericei din 
Scheiu, spune că sé se pá4éscá privilegiile 
pogónelor lor în vii din Scăenii pe valea 
Greciu.

Vă citez aceste câte-va acte, numa- 
pentru ca să vedeţi, că acea vorbire din 
scrisóre incidentală era în adevăr documen
tată ; şi că dér începutul cestiunei e un în
ceput de reclamare de un drept din vechime.

Firesce, d-lor Senatori, reclamare de 
un drept din vechime cu gând frăţesc, în 
spirit de pace şi dragoste.

Cine se gândea în acele vremuri la 
reclamare de cértá, la reclamare de proces, 
la reclamare contestată de cine-va?

Găsiseră omenii aceştia documente de 
drepturi vechi din ţâră şi se adresau, cu 
inima caldă de Români, la conaţionalii lor, 
ca să le spue: Voi, carT, secularisând chiar 
mănăstirile greceşti, le-aţi oferit o despă
gubire în bani, când vedeţi că şi biserica 
nostră a avut moşii în tóra acésta, şi pri
vilegii, şi scutiri, daţi-ne un equivalent 
pentru acestea, căci avem o şcolă de între
ţinut.

Ast fel s’a năsnut prima alooaţiune 
bugetară în bugetul Moldovei la 1860. Cum 
sciţi, pe atunci erau Camerele şi Ministe
rele încă separate în Moldova şi în Valachia.

Dér, după cum spunea Boerescu, era 
se se înscrie şi în Valachia o sumă pentru 
Biserica şi şcola din Braşov, şi în adevăr 
s’a înscris chiar pe anul 1861.

(v a urma).

Viena şi crisa ungara.
„Budapesti R irlapa, 4*аг de obiceitt 

bine informat, publică în numérul séu de 
a4l nisce informaţiunl fórte interesante 
asupra felului cum cercurile politice din 
Viena judecă despre grava crisă ungară. 
Étá comunicările, ce se fac numitei fo i:

„Crisa ungară preocupă esclusiv tóté 
cercurile politice de aici. C’un fel de ner- 
vositate pândeso tóté soirile şi discută eve
nimentele. Fără deosebire de partid toţi 
convin în constatarea, că situaţia ungară 
este mai gravă, decât cea austriacă, fiind-că 
în Austria, unde sentimentul constituţional 
este mai puţin înrădăcinat (?), uşor îşi pot

ajuta prin § 14, însă în Ungaria nu esistă 
un astfel de paragraf, şi guvernul cu ma
joritatea lui este incapabil faţă cu obstruo- 
ţiunea neîndurată a oposiţiei. In cercurile 
normative posiţiunea lui Banffy  se consideră, 
ca sigură în sus\ corona nu este aplecată 
a da drumul consileriului său, câtă vreme 
el are majoritate în parlament. Aceste cer
curi normative găsesc a fi lucru periculos, 
dâcă s’ar repeta şi în Budapesta caşul con
telui Badeni, fiind-că urmările acestuia ar 
fi incalculabile. Se tem aceste cercuri, că 
dâcă şi de astă dată guvernul ar ceda pre- 
siunei oposiţiei, atunci s’ar sfîrşi cu liniştea 
monarchiei, fiind-că nu numai oposiţiunea 
obstrucţionistă ar lua puteri din acâsta, 
ci se crede, că în Ungaria *peste tot s’ar 
înrăutăţi situaţiunea. Decă în actualele îm
prejurări cor6na ar dimite pe Banffy, o 
parte a partidei liberale, în frunte cu Co- 
loman Tisea, ar trece numai decât în opo- 
siţiunp, şi tiszaiştii ar trage o parte a ţării 
în contra noului guvern şi a nouei ordine. 
Din tote aceste cause corona nici nu vrea 
să audă a4l de dimisiunea lui Banffy.

„Cu tote-că Banffy s’a convins, că po
sedă în deplină măsură încrederea coronei, 
totuşi aici privesc ou mari îngrijiri spre 
Ungaria, deore ce nu cred, că Banffy va 
putâ lupta cu succes cu obstrucţiunea de
cisă a oposiţiunei. Dilema este deră, că 
deoparte corona nu vre să dimită în ac
tualele împrejurări pe Banffy, de altă parte 
însă ministru-preşedinte şi partida lui nu 
pot birui cu obstrucţiunea. O eşire din în
curcătură nu văd decât în aceea, ca Banffy  
se fiă trântit de însăşi partida lui, adecă să-şl' 
retragă dela proiectul Tisza subscrierile 
atâţia, ca Banffy să nu potă avea majo
ritate. Caşul că deputaţii croaţi n’au sub
scris proiectul-Tisza, n’a fost numai o în
tâmplare. Din isvor sigur pot să spun, că 
înainte de consultarea Croaţilor, din Viena 
a mers la Agram un om de încredere, care 
a informat pe Croaţi, să nu subscrie pro
iectul. Se mai scie aici şi aceea, că sunt 
în partida liberală mai mulţi, cari s’au clă
tinat deja, şi nu mult le trebuesce, ca să-şi 
retragă subscrierile. Decă s’ar întâmpla 
acesta, Banffy ar fi silit să şl dea dimisia, 
şi atunci ar urma înainte de tote un gu
vern de transiţie, pănă când s’ar sfîrşi 
nouele grupări de partid şi s’ar vedea, care 
partidă pote da garanţii pentru restabilirea 
linştei şi pentru desvoltarea normală a lu* 
crurilor“.

Raportul foiei unguresc! mai spune, 
că mulţi cred, că pănă după Crăciun nu se 
va face vr’o întorsătură decisivă, deorece 
Majestatea Sa doresce să petrecă liniştit 
sărbătorile în mijlocul familiei sale; din 
potrivă alţii cred, că o decisiune este în 
ajun de a se întâmpla.

Revistă externă.
U n d i s c u r s  d e  s e n s a ţ i e .  pilele 

trecute ambasadorul engles Monson din 
Paris, a pronunţat cu ocasia jubileului ca
merei de comerciü englese un discurs, care 
a făcut sensaţie. Monson a făcut în discur
sul său alusiune la conflictul recent din
tre Francia şi Anglia din pricina Faşodei, 
şi a ore4ut de cuviinţă să dea Franciéi un 
avertisment binevoitor, ca să înceteze cu 
politica ei ostilă faţă de Anglia. Monson 
a relevat o sumă de măsuri politice ale 
Franciéi, caracterisându-le ca încercări de 
a pune beţe în róte Angliei. Pressa fran- 
cesă s’a alarmat de acest discurs şi a vă- 
4ut în el un semn, că Anglia vre cu orl-ce 
preţ să aţîţe conflictul din nou. Chiar şi o 
parte a foilor englese considerară discursul 
lui Monson, ca o manevră pusă la cale de 
cabinetul engles pentru a indica neaplana- 
rea completă al diferendului anglo frances. 
In faţa acestor păreri „Agenţia Havas44 a 
publicat o notă, probabil inspirată de am
basadorul engles, în care se declară, că el 
n’a avut intenţiunea de a-se amesteca în 
afacerile interiore ale Franciéi. Prin aoésta 
incidentul se consideră încheiat.

I m p é r a t u l  W i lh e lm  a s u p r a  s i - 
t u a ţ i u n e i  p o l i t i c e  g e n e r a l e .  Preşedin
ţia adunării imperiale germane s’a presen- 
tat la 12 1. c. la împăratul, care a primit’o
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fórte afabil. Reoepţiuuea acésta a devenit
un eveniment ínsömnat prin aceea, că îm
păratul a făcut nisce declaraţiunl de-o 

■ gravă importanţă politică. Membrii preşe
dinţiei au făcut repeţite întrebări împăra
tului, care în răspunsurile sale s’a estins 
.şi asupra amănuntelor. împăratul c}ise> c& 
situaţiunea politică s ’a schimbat în mod în
semnat. Nu voiü să fiu pesimist — cjise 
Wilhelm — însă e clar, că desfăşurarea 
lucrurilor pretinde o grabnică soluţiune. Se 
póte, oe-i drept, ca aoesta soluţiune să ur
meze mai târziu, ''însă noi tot mereu trebue 
s é  fim pregătiţi în faţa ei. Interesele con
trare ale marilor puteri au eşit acum la 
lumina cailei şi între ast fel de împrejurări 
este nespus de îmbucurător, că Germania 
se are bine cu tóté puterile.

împăratul se ocupa apoi cu afacerea 
Faşoda şi ou politica Angliei. El cjise, că 
Anglia nisuesce acum serios de a-şl ajunge 
cu energie anumite ţeluri. Conflictul de 
interese anglo-frances nu atinge pe Ger
mania, şi atitudinea Germaniei în cestiunea 
ücésta o determină în mare parte atitudi
nea Rusiei. împăratul vorbi în ton fórte 
amical faţă de Anglia, esprimându-şl mi
rarea asupra forţelor marine ale ei.

In fine împăratul s’a pronunţat cu 
multă însufleţire pentru proiectul de pace 
şi desarmare al Ţarului, însă crecju de cu
viinţă a accentua cu tóté acestea necesita
tea perfecţionării armărilor.

SC1R1LE DILEI.
— 2 (14,) Decern 7re.

0 nouă filială a „Concordiei". Socie
tatea comercială română „Concordia" din 
Sibiiu, pe lângă filiala din Făgăraş, a des
chis cu cfiua de 1 Decemvre n. a treia fi
lială, şi anume în Alba-Iulia. Acéstá filială, 
după informaţiunile „Tribunei**, e întocmită 
de-ocamdată numai pentru comeroiul en 
g r o s , dând micilor neguţători ocasiunea de 
a-şl procura mărfurile dela o firmă creştină 
şi romanéscá. Pe oalea acésta tinde „Con
cordia" la realisarea măreţului său scop, 
de*a desvolta şi încuraja comerciul în co
munele rurale şi a deştepta In popor spi
ritul comercial.

Nou (jiar român in Budapesta? Guver
namentalul „Pesti Napló" jiflă dela spionii 
«ăi mincinoşi, ori póte chiar din cabinetul 
lui Jeszenszky, că „studenţii români din 
TJngariaw vor scóte cu înoeputul lui Ia- 
■nuarie un nou ĉ iar românesc în Budapesta, 
**are va servi ca „organ oficios al studen
ţilor români şi al mişcărilor naţionaliste ro
m âne“ (?).

„Severineana", noua societate comer
cială română din Caransebeş, înfiinţată cu 
un capital pe acţiuni de 60,000 fl., şi-a 
deschis prăvălia centrală Dumineca trecută
11 Dec. n., după ce mai íntáiü localurile 
prăvăliei au fost sânţite de P. On. Domn 
Andreiü Ghidu, asistat de preoţii locali. 
Acum e rândul Românilor din Caransebeş 
şi împrejurime, ca chiar în interesul lor 
propriü să caute a sprijini acéstá între
prindere, menită a-i ocroti contra esploa- 
tărilor străine.

Din Voilâ, ni-se scrie cu data de 13 
Decemvre n. c .: Eri s’a săvîrşit restaurarea 
primăriei comunale de aici. Cu (Jiua de erl 
a căcjut dela putere aceea ticăl0să clică, 
care în frunte cu vestitul Samoilă Gabor al 
Lomulwi, a terorisat şi esploatat acéstá fru- 
mósá comună timp de 15 ani. Ales de 
primar a fost Daniil Gabor, un om de 
omenie şi cu frica lui Dumnezeu. Acéstá 
reuşită e a se mulţămi energicului preot 
tînăr Alexandru Şerban. Mulţămirea şi bu
curia e generală. — g.

Ateneul român. Duminecă s’au deschis 
la Ateneu seria conferenţelor anului acesta 
Primul care a luat cuvântul, a fost bătrânul 
V. A. Urechiă, care într’o cuvântare stră
lucită şi emiţionată, a adus omagii marelui 
bărbat C. Exarcu; şi pe cât cadrul unei 
cuvântări ateneiste i-a permis, a făcut bio
grafia aceluia, care va rămână nemuritor în 
analele culturei naţionale. Apoi d-1 Al. 
Şontu  a recitat versuri în onórea lui C.

Exarcu, ér d-1 Urechiă versuri de d-1 Ha- 
ralamb Lecca. In fine d-1 Dr. Babeş, ilus
trul bactereolog, a ţinut o interesantâ-con- 
ferinţă, despre „Apa Bcucureştenilor!" A 
fost ascultat cu multă atenţiune de public.

Condmnarea colonelului MattasichKe- 
glevich. Contele Mattasich-Kcglevich, colonel 
în armftă comună şi eroul principal în 
afacerea prinţesei Luisa de Coburg, a fost 
chiămat talele trecute înaintea tribunalului 
militar din Agram, învinuit fiind, că a fal
sificat o poliţă de V2 milion pe numele 
archiducesei Stefania. Mattasioh fu con 
damnat la 6 ani ţemniţă pentru falsificare 
Pentru împlinirea pedepsii el a fost trans 
portat în Petruvarodin.

Mare incendii! in Galaţi. Se perie din 
Galaţi, că de două 4̂ © 8’*u aprins 20.000 
de tone de cărbuni, proprietate a căilor fe
rate Române. Cu totă munca numeroşilor 
ómenl aduşi ca să stingă, séu să localiseze 
focul, nu s’a putut face alt-ceva, decât să 
se scape vre o 50 de vagoné de cărbuni, 
restul fiind aprinşi. Stingerea focului însă 
fu cu neputinţă. Pagubele se ridică la sume 
mari. Incendiul, se dice, că a provenit din 
negligenţa unor lucrători, dér nimic sigur 
nu se scie pănă acum. Caşul se ancheteză.

Dare pentru biciclete. In cele din 
urmă a început şi în statul ungar să se in
troducă dare pentru biciclete. începutul 
l’a făcut capitala Budapesta, a cărei re- 
presentanţă în şedinţa sa de alaltăerl, 12 
Decemvre n., a primit cu 108 voturi contra
16 proiectul magistratului orăşenesc, după 
care de fiă-care bicioletă va fi a se plăti de 
aci încolo o dare anuală de 5 fl . Un mem
bru al representanţiei a făcut cu ocasiunea 
acesta propunerea, ca după bicicletele fa
bricate în străinătate să se plátéscá dare 
de 10 fl. Propunerea acestuia însă, fiind de 
sine stătătore, nu s’a admis la vot.

Importul vinurilor italiene. După datele 
oficiale italiene, dela 1 Ianuarie pănă la 
finea lui Octomvre a. c. s’au importat în 
monarchia austro-ungară 945,589 hectolitre 
de vin din Italia. In asămănare cu anul 
trecut, importul a fost mai mare cu 94^733 
hectolitri. Peste tot, Italia a esportat în 
primele 10 luni ale acestui an aprópe două 
milióne de hectolitre.

Şedinţa festivă
a societăţii de lectură „Andreiu 

Şaguna**.
Sibiiu, 1 (13) Decemvre 1898.

Ani de-arândul, elevii seminariului 
„AndreianK din Sibiiu, în semn de recu- 
noscinţă şi pietate cătră memoria marelui 
arohiereu şi binefăcător al lor Andreiü B a 
ron de Şaguna, au araDgiat în preséra Sf. 
Andreiü, 29 Noemvre v., şedinţe festive.

Aşa s’a întâmplat şi în anul acesta. 
Public ales şi distins din Sibiiu şi jur a 
alergat în preséra Sf. Andreiü la produc- 
ţiunea dată de elevii seminariall, ca pe 
de-o parte să aducă tributul lor acelui mare 
bărbat, care cu puterea-i nebiruită a rupt 
jugul sub care gemea biserica română gr. 
or. timp mai bine de un secul, ér pe de 
altă parte să încuragieze tinerimea pe calea 
progresului, un lucru, care numai spre laudă 
póte servi publicului participant.

Frumos şi cu mult gust estetic împo
dobită, sala cea mare din seminar era 
încă de timpuriu îndesată de public.

La órele 7, preşedintele socieţătii de 
lectură, profesorul Dr. loan  Stroia, prin cu
vinte alese şi cu o vervă oratorică, arată 
scopul arangerii şedinţei din acéstá sérá, 
datorinţele, ce le avem cătră fericitul în 
Domnul archiereu Şaguna, şi declară şe
dinţa festivă de deschisă. Presidentul a fost 
viu aplaudat.

Punctul al doilea „Nóptea“, composi- 
ţie de F. Abt, precum şi punctul din urmă 
„Era nóptea întunecosău, de G. Dima, au 
fost esecutate cu cea mai mare precisiune 
de corul seminarial sub conducerea dibace 
a artistului G. Dima.

Mult ne-a impresionat „Duo briliant" 
pentru 2 flaute de Kuhlau, esecutată de 
clericii Georgiu Henţa şi Emilian Terchilă.

Siguranţa şi desteritatea, cu care au ese- 
cutat aceşti clerici piesa numită, ne-a fă
cut să credem, că în seminariul „Andreian" 
tinerimea, pe lângă alte multe învăţături 
bune, progresézá an de an tot mai mult 
pe terenul musical, ceea-ce s’a dovedit şi 
mai mult, când orchestra societăţii a ese- 
cutat piesele „Intr’un album" de G. Dima 
şi „Gavotte" de A. Czibulka, la aucjul că
rora publicul ascultător a rămas uimit de 
prestaţiunele acelora, cari cu atâta dibăcie 
sciu să manueze arcul violinei.

Poesia „Fulger" de G. Coşbuc, a fost 
cu mult succes declamată de Io s i f '  Coma- 
nescu, cleric în cursul al III. D-sa are o 
deosebită aplecare, ba chiar talent la pre
darea şi interpretarea poesiilor serióse. Ar 
fi de dorit, ca d-1 Comanescu, după absol- 
varea studiilor teologice, se nu-şî îngrope 
talentul de care dispune, ci se şi-l desvólte 
tot mai mult, continuându-şl studiile la 
conservator, căci d-sa mai are şi o voce 
frumosă de bariton. Declamautul a fostres- 
plătit cu prelungite şi furtunóse aplause 
din partea publicului.

Nu mai puţin a plăcut dialogul lui I. 
Negruzzi, „Vespinian şi Papinian", predat 
de clericii Iosif Comanescu şi Zenovie To- 
poviciu, în care se oglindézá vieţa a doi 
vagabunc^I din România, pe cari guvernul 
i-a dat afară din oficiu. Predarea a fost 
admirabilă, a produs mult haz în publicul 
ascultător, aplausele n’au lipsit niol aici.

Şi acum încă ceva despre lucrările 
literare: „Mijlócele, prin care se asigură 
propăşirea unui popor", disertaţie de vice
preşedintele Ilie Hociotă, cleric în cursul 
al III, şi „Despre influinţele binefácétóre 
ale calamităţilor asupra omului" de cleri
cul din cursul al II. Nicolau Şandru. Au
torii operatelor, prin un stil fluent şi uşor 
arată, cel dintáiü, cum tóté lucrurile din 
lume sunt supuse schimbării şi sunt trecă- 
tóre, asemenea şi omul, ba chiar popóre 
întregi au avut trista sórte de a dispărâ 
de pe faţa pământului, apoi arată mijlócele 
prin cari un popor îşi póte asigura esis- 
tenţa. Prin esemple potrivite ne arată au
torul însemnătatea culturei şi a şcolei pen
tru popor, care este "arvuna cea mai pu
ternică, cu care póte cuceri lumea. In urmă 
arată, că cel mai bun mijloc de scăpare 
pentru popor este religiositatea. Lipsind 
acésta, poporul cade moralicesce şi dege- 
nerézá, dovadă imperiul Roman. Er cel din 
urmă arată, că calamităţile se presintă, ca 
nisce mijlocitori ai cunóscerii fericirei bi
nelui şi ticnei. Continuă arătând influin
ţele binefácétóre ale calamităţilor, asupra 
omului egoist, cum întăresc curagiul şi sta
tornicia omului, şi în fine arată cum cala
mităţile împing pe om spre religiositate, 
arată părerea bisericei creştine asupra ca
lamităţilor, basându-o pe citate din S. Scrip* 
tură. Amândouă temeîe au fost bine lucrate, 
stilul uşor şi fluent, laudă autorilor.

In general, membrii societăţii de lec
tură „Andreiü Şaguna®, prin şedinţa din 
ăst an ni-au dovedit, că stau la nivoul cu
venit în ce privesce cultura morală şi in
telectuală, că au înţeles pe deplin faptele 
măreţe ale neuitatului archiereu şi că sciu 
să fie cu recunoscinţă faţă de binefăcătorii 
lor. Nimic mai frumos decât acésta.

Fulger.

NECROLOG. Dela Galaţi (România) 
primim tristul anunciu despre mórtea ve
chiului profesor şi director de-acolo lón 
Cetăţeanu, cavaler al „Coronei României", 
întâmplată în 30 Noemvre st. v. înmor
mântarea se va face adl, MercurI, în bise
rica Sf. Nicolae din Galaţi. — Condolen- 
ţele nóstre întristatei fam ilii!

U L T I M E  S O I R I .
Budapesta, 14 Decemvre. Par 

tida guvernului vrea se a ’egă pre
şedinte al camerei pe ministrul Per- 
czeî. Conducerea ministeriului de in
terne o va lua atunci Banffy, 6r 
secretarul de stat conte Szechenyi 
va fi numit ministru pe lângă per- 
s<5ua Majestăţii Sale.

C&lindarul P lugaru lu i pe 
anul 189 9  a eşit de sub tipar şi se póte 
procura dela Tipografia „A. Mureşianuu din 
Braşov. Preţul 25 cr. (cu posta 30 cr.) — 
Noul călindar, întocmit anume pentru tre
buinţele poporului nostru — înafară de 
partea calenderistică, ou târgurile, semnele 
impului, diferite poveţe economice pentru 
fiă-care lună şi alte multe, — cuprinde 
încă un bogat material cu articuli preţioşl 
din sfera plugăritului, grădinăritului, a eco
nomiei de vite, a economiei casnice etc.; 
apoi din istoria lumii, poesii de dragoste, 
eroice şi glumeţe de cei mai renumiţi scri
itori ai noştri; articuli şi poveţe pentru 
păstrarea sănătăţii şi averii etc. La fine 
urmézá diverse, glume şi anuţuri. Pe pa
gina primă se află portretul nemuritorului 
Simion Bărnuţiu, ér în text o frnmosă bio
grafia a lui. Doritorii de-a ave acest că
lindar se se grăbescă a şi-l procura mai 
de timpuriu, ca sé nu păţâscă ca anul tre
cut, când mulţi şi-l’ar fi procurat, dér nu 
mai aveau de unde, căci se véndu-se tóté 
meseplarele.

L i t e r a tu r ă *
„Moda Ilustrată". Nr. 47 al „Modei 

Ilustrate" conţine urmátórele: Cronica mo
dei în care dă detaill nu numai asupra 
toaletelor damelor şi a copiilor, fără şi a 
bărbaţilor. Paginile 2 şi 3 conţine mai 
multe lucruri de mână frumóse şi practice,
d. e. foi tricotate cu corsaj pentru copii 
dela 1—2 ani cu esplicarea fórte amănun-r 
ţită, brasieră pentru copii asemenea trico
tată, sac pentru lingerie, şoşoni pentru 
copii, o dantelă splendidă metoda nouă 
cu broderie şi un coş de totă frumseţa 
elegant montat. Gravurile toiletelor sunt 
de tot elegante şi complicate, dér prin es
plicarea fórte amănunţită a lor înlesnesce 
abonentelor imitarea fidelă a lor. Tipa
rul gratuit al acestui număr e dela un par
desiu pentru copii în mărime naturală. Par
tea literară cuprinde: Urmarea dela „Con- 
vorbirea, care tractăză despre feminismul 
român, diferite poesii, diverse, poveţe, me
dicină şi urmarea romanului lui E. Moret 
„Suflete nobile". „Moda Ilustrată" apare în 
fiă-care săptămână în BucurescI, Strada Să
rindar Nr. 11. *

Istoria pedagogiei de V. Gr. Borgovan
0  cartenouă şi de mare interes pentru toţi 
bărbaţii de şc01ă. Preţul 1 fl. 50 cr. (cu 
posta 1 fl. 60 cr.)

DIVERSE.
Cine a inventat panorama? Inventato

rul panoramei a fost Robert Barker, un. 
pictor irlandes, care a trăit în Edinburg 
pe la finea secolului trecut. In anul 1785, 
din causa datoriilor multe ce avea, a fost 
transportat în arestul datoraşilor din capi
tală. Celula sa era luminată de-o zare de 
lumină, ce întră printr’un ventilator din- 
tr’un unghiü de sus, ér partea de jos a ce
lulei era întunec6să, aşa că epistolele, cari 
le primea, nu le putea ceti. In curând aflâ 
Barker, că literele de pe hârtie se vedeau 
forte legibile, când ţinea epistola pe păre- 
tele luminat de racjă. Acest aspect avù in- 
fluinţă asupra arestantului şi el veni la 
ideia, că un tablou aşe4at în ra4a lumi- 
nosă de pe părete va produce un deosebit 
efect. Barker, după-ce fù liberat, făcu mai 
multe încercări în acea celulă, din cari ré
sulta invenţiunea panoramei. In 19 Iunie 
1787 primi el în Londra o patentă, prin 
care i-s’a recunoscut oficios invenţia pano
ramei. Ceilalţi pictori englesi vorbeau cu 
dispreţ şi huleau invenţiunea lui Barker, 
dér, cu tote acestea, publicul curios n a 
putut fi abătut ca se nu cerceteze în massă 
esposiţia de tablouri din Londra a lui Bar
ker. Acesta sciù, ca pe încetul să-şi per
fecţioneze tot mai mult invenţiunea sa. Se 
vorbesce, că într’o 4* un câne de Funlanda, 
care a fost luat şi el în panorama lui Bar
ker, sări asupra unui tablou, care repré
senta înecul unui om, ca să-l sçape.

Proprietar : n r .  A urel jff ureşlftnifc,
Redactor reSDOllSaMl: G reg«rlu M aior.
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Cursul la bursa din Viena.
Din 13 Deoemvre 1898.

JElenta ung. de aur 4 % ......................120.10
Renta de coróne ung. 4 % . . . .  97.65 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472% • 119.70 
Impr. căii. fer. ung. in argint 41/20/o‘ 1^ *— 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 120. — 
JBonurl rurale ungare 4°/0 . . . .  95.80 
Bonuri rurale croate-slavone . . . — .—
Impr. ung. cu p r e m i i ......................158.30
Losurl pentru reg. Tisei şi Seghedin . 138.25
Renta de argint austr.........................101.15
Renta de hârtie austr..........................101.20
Renta de aur austr...............................120.10
Losurl din 1860.....................................  140.25
^.cţii de-ale Băncei austro-ungară . 913.— 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 388.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 359.10
NapoleondorI......................................  9.5672
Mărci imperiale germane. . . . 59.0772
London v i s t a ....................................120.70
Paris vista ........................................... 47.70
Jtente de coróne austr. 4% • . • 101.20 
Note i t a l ie n e ................................ • 44.40

Cursul pieţei Braşov.
Din 14 Decemvre 1898.

Bancnota rom. Oump. 
Argint r^mân. Cump. 
Napoleond’orl. Cump. 
Galbeni Cump.
Ruble Rnsesci Cump. 
Mărci germane Cump. 
Lire turcesc! Cump.

9.48 Vênd. 
9.45 Vênd. 
9.52 Vênd. 
5.60 Vend» 
127 Vênd. 

58.50 Vênd. 
10.75 Vênd.

9.61
9.47
9.56
5.65
128

Provisiune mare
se dă agenţilor solicţi şi haroicî, carî 
doresc a se ocupa c a  v e n d a r e a
d e  ÎOSUPI permise după lege în 
rate lunare, pentru o cassă mare de 
bancă (societate pe acţii).

Oferte a se adresa la

Bernhard Eckstein Budapest,
5—5.418. anonc. exped. Badgasse 4.
w v  «pKV « r a r  w v  v a v  V W  w p  w v  v x v  v w  V1V  v l v  w w w  v u v

& [ Lucrări de legătorie de cărţi.
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W illielm Hay&ecker
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii Ur. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
ce esistă de 14 ani cu cel mai bun renume ţ i  este  
mult m ărită ”ft din nou arangiată cu 9  m aşini di
ferite.

S e  e f e c t u e s c  tóté lucrările ce cad în sfera legato- 
riei de cărţi, dela cea mai simplă carte de şcola legată, 
pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, plUŞ, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 
esact.

A vend lucratori de tóté specia eseelent pregătiţi, 
acésta legătoria de cărţi póte se esecute iute şi fórte ieftin
tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

l i u c r ă r i  d e  g a l a n t e r i l ,  p a s s e p a r t o u t ,  c a r 
t o n a s e  etc. în tóté esecuţ unile posibile.

Despărţement deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 
protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 
personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 
cel mai practic mod de legat.

Tipăresce inscripţiunl pe pantlicl de cununi şi 
stéguri etc.

WILHtLM HAYDECKER,
legător de cărţi, 

S t r a d a  p o r ţ i i  ZbTr. 2 2 .M—o

S t r a d a  p o r ţ i i  Nr. 22.
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S o s ire a  $1 p lecarea t re n u r i lo r  U s ta t  ni  № .  îs  B raşov .
Valabil din fl Octomvre st. n. l§ 9 $ .

dosirea trenurilor în Braşov:
Dela Budapesta la Braşov:

Í. Trenul de persóne la 8 óre dim.
II. Tr. aocel. peste Cluşiu la 2 ó. 9 m. p. m.

III. Trenul mixt la 10 óre 25 min. séra
Dela Bucuresci la Braşov:

L Trenul mixt, care circulă numai Vinerea 
dela Predeal, la 5 óre 20 min. dim. 

II. Trenul aocel. ia 2 óre 18 min. p. tn. 
II. Trenul mixt, la 5 óra 20 n in. p. in.
IV. Trenul de pers., la 9 óre 8 min. séra.

Dela Kezdi-Oşorkeiu la Braşot :
I. Trenul de persóne la 8 ore 25 m. d., 

(are legătura în St.*GeorgI ou Ciuo* 
Szerda şi Cino-Gyiaes).

7. Trenul de persóue la 1 órá 61 in. p. m. 
*îl. Trenul mixt, la 6 óre 48 m. sóra, (are 

1 gătură cu Ciuo-Szereda).
Dela Zerneseî la Braşov î(t. Bartolomein) 

I. Trenul m>xt 6 ó'e 22 mm. d»m. 
l i . Trenul mixt. la l 12 tnin. p. m.

Plecarea trenurilor din Braşoy :
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul nrxt la 5 óre 8 mi a, dimineţa
II. Tr. aocel. (peste Cluşiu) la 2 ó. 45 m. p. m. 

III. Trenul de pers. la 7 óre 48 mic. sór*
Dela Braşov la Bucaresci:

I. Tronul de persóne la 3 óre 55 mm, d. 
II. Trenul mixt la 11 óre a. in.
IU. Trenul accelerat (oe vine pe la Orad’a. 

Cluşiu) la 2 óre 19 min. p m.
Dela Braşov la Kezdi-Oştjrhein:

I. T enu1 de persóne la 5 óre 19 orr. 
dim. (&re legătură a a Tu?ned) 
Ciuc-Szereda. 3 Ó. 15 m.

I. Trenul mixt la 8 óre 50 miu. a. ra.
II. Trenul de pers. la 3 óre 15 ni. p. n . 
( vi'd ; it v Tuşaad-Ciuo-Szered.
Dela Braşov la Zerneseî (G. Bartolomeiu). 
i. Trenul mixt ia 9 ó̂ e şi 5 min. a. m.
II. Trenul mixt la 3 óre 18 mm p. m

Harmonică-Trompetâ! (Mimdharmonika. )  ^  
lnven ţiu nea  cea mai nouă. şi grandiosă.

Construcţia ţevei Trompetei este aşa de escelentâ, încât tonul este sur- 
princţetor, colosal de sonor şi cu e f e c f. întrece pe tóté celelalte. — Fie-care 
amator de Harmonică se bucură de acésta noutate. Voci extrafine, cu două 
tonuri. Dunză îndelungat.

Afară de acesta mai alătur la acest instrument splendid un caet de 
note, după care íntr’adevér fie care póte învăţa în timpul cel mai scurt, 
sé cânte (sufle) jocuri marşuri, cântece etc. Fórte bună distracţie pentru să
rile lungi de iérná.

Este de recomandat ca cel mai frumos cadou de crăciun.
— Preţul cu note, înpachetat şi porto 2 fl 85 cr. - ..
Trimiterea se efectuézá contra preţului, séu ou rambursă.

Rog pe On. cumpérátorl a şl da adresa acurat.
IMusikinstrum.
Versand & Export.

2—5.4‘iB. PRAG * Ooldsclim iedgasse 4.
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Oscar Eisenschmidt.
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Fie-care los jocă la tóté 6 tragerile

fă ră  a plăti u lterior. n
6  ----------------------r  B

1.

m

5  à

2 0 , 0 0 0
Coróne.

în valóre de 4

1 0 0 , 0 0 0
C o r o n e .

Obiectele câşt "̂ 
gate la cerere să res- 
cumpără cu scădere

de 2O°/0 îu ga<a.

• 9  Preţul unui los X Coronă. M
Tragerea neamânat va fi în 4  ale lunei viitore 1899.

Lrsuri recomandă Jacob AcLler şi Fratele,
casă  de bancă tn Braşovj
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ABONAMENTE g
IA  X

„SAZETA THANSILVAITIEI- g
Preţul abonamentului este: ^

Pentru Austro-Ungaria:
Pa trei lu n i .................................................... 3 ti. —
Pe şese lun i .................................................... 6 ii. —
Pe un a n ....................................................12 d. —

Pentru România şi străinătate: ^
w  Pe trei luni.......................................................... 10 tr. v#

Pe şese l u n i ....................................................20 ir.
Pe un an ..........................................................40 tr. w

AbeaameBte la Mstfils cu data de Buaiiscl
Pentru Austro-Ungaria:

X  Pe a n .....................................................I  ti —
Pe şese luni................... ....  . . . . I fl. —
Pe trei lu n i ...........................................  50 cr.

Pentru Romănla şi strâinâtate: K
Q  Pe a n .....................................................8 franci. 5
Q Pe şese luni........................................... 4 franci. 5
Q  Pe trei lu n i.................................. . 'I franci. S
y# Abonamentele se fac  m ai uşor  şi mai  repede  prin
^  mandate poştale. ţ ţ  

Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă ^  
a srcie adresa lămurit şi a arata şi posta ultimă.

X Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei11. g?

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


